
Zmlova 0 mijme by to c. 20112015 
llzatvorena pod!'a llSt. § 685 a nasI. zakona c. 40/1964 Zb. ObCiansky zakonnik (d'alej len "Zmlllya") 

Zmluvne strany: 

Prenajimatel' 1: 

Obchodne meno: 
Sidlo: 
leO: 
Bankove spojenie: 
Cislo uctu: 
mAN: 
ZastUpeny: 

Meno a priezvisko: 
Trvaly pobyt: 
Datum narodenia: 
ZastUpeny: 
(Prenajimatel' 2) 

Meno a priezvisko: 
Trvaly pobyt: 
Datum narodenia: 
Zastupeny: 
(prenajimatel' 3) 

Meno a priezvisko: 
Trvaly pobyt: 
Datum narodenia: 
Zastupeny: 
(Prenajimatel' 4) 

a 

Najomca: 
Meno a priezvisko: 
Trvaly pobyt: 
Prechodny pobyt: 
Datum narodenia: 

mestska cast' Bratislava-Stan\ Mesto 
Vajanskeho nabrezie 3,81421 Bratislava 
ICO: 00603147 
VUB Bratislava 
35 - 1526012/0200 
SK 6302000000350001526012 
Mgr. Radoslav Stevcik, starosta mestskej casti 

Iris Taussig Qnastler 
Yehoshua Bin-Num Herzelia 52, Izrael 

 
Ing.arch. Milos Hartl na zaJdade plnomocenstva zo di\a 07.01.2014 

Eyal Qnastler 
3100 Raccoon Valley Road, Granville, Ohio 430/23, USA 

Ing.arch. Milos Hartl na zaklade plnomocenstva zo di\a 09.01.2014 

Orly Froydental Quastler 
Rashi st. 16, Tel Aviv, Izrael 

 
Ing.arch. Milos Hartl na zaklade plnomocenstva zo di\a 07.01 .2014 

Roman Biel 
Novonosicka 4551105,02001 Puchov- Home Koekovce 
Furdekova 17, 85 I 04 Bratislava 

 

(d'alej len "najomca" a spolu s prenajimatel'om d'alej len "zmluvne strany") 

UvODNE USTANOVENIA 

1. Domova nehnutel'nosf, v ktorej sa nachadza predmet najmu je v podielovom spoluvlastnictve: Iris 
Taussig Quastler - spoluvlastnicky podiel vo ryske 181144, Eyal Quastler - spoluvlastnicky podiel 
vo ryske 18/144, Orly Froydental Quastler - spoluvlastnicky podiel vo ryske 1811 44 a hlavne 
mesto SR Bratislava - spoluvlastnicky podiel vo ryske 30148, ktore podl'a ust. § 6 ods. 2 zakona c. 
138/1991 Zb. 0 majetku obel zverilo domovU nehnutel'nosf v rozsahu svojho spoluvlastnickeho 
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podielu do spn\vy mestskej casti Bratislava-Stare Mesto, ktora je tYmto opravnena predmet najmu 
prenajimat' a brat' z uzavreteho najmu uzitky. 

CI. I. 
Predmet zmluvy 

I. Predmetom zmluvy j e naJom 4-izboveho bytu, . .0 rymere 100,83 m', ktorY sa nachadza na 
prizemi domu na ulici Sancova 2 v Bratislave, supisne cislo 103989, postaveneho na pozemku 
parco C. 7615, zapisaneho na LV C. 4287 , okres: Bratislava I, obec: Bratislava - m.c. Stare Mesto, 
katastralne uzemie: Stare Mesto, vedenom OkresnYm madam Bratislava, Katastralny odbor (d'alej 
len "byt" alebo "predmet najmu"). 

2. Byt pozostava zo styroch obytnych miestnosti a prislusenstva, ktore je uvedene vevidencnom 
liste. Touto zmluvou prenechava prenajimatel' za odplatu (d'alej len "najomne") a za podmienok 
v tejto zmJuve dohodnutych najomcovi do uzivania byt uvedeny v ods. I tohto clanku zmluvy 
spolu s prislusenstvom. Najomca je opravneny predmet najmu uzivat', pricom je poviony za 
uzivanie platit' prenajimatel'om najomne a uhradu za plnenia spojene s uzivanim bytu podl'a Ct. 
m. zmluvy. 

CI. II. 
Rozsah uzivania 

I . Prenajimatel' a najomca sa dohodli na tom, ze najomca je opravneny uzivat' predmet najmu 
vymedzeny v Cl. I. tejto zmluvy za ucelom zabezpecenia bytovej potreby rylucne len pre seba 
a clenov svojej domacnosti, pricom najomca, clenovia domacnosti s uvedenim ich po6lu a ich 
vrtahu k najomcovi budu evidovani vo yYpoctovom liste. 

2. Najomca je povinny kaZdu zmenu os6b clenov domacnosti, ktori s nim uZivaju byt, bezodkladne 
ozn3mit' prenajimatel'ovi. 

3. Najomca je opravneny uzivat' predmet najmu rylucne na ucel uvedeny v ods. I tohto clanku 
zmluvy. Najomca nie je opravneny dat' predmet najmu, resp. jeho cast' do podnajmu, bez 
predchadzajuceho pisomneho sUhlasu prenajimatel'a. Najomca nie je opravneny zriadit' zalozne 
pravo k predmetu najmu, ani inak zat'azit' predmet najmu. 

4. Najomca a osoby, ktori ziju s najomcom v spolocnej domacnosti, maju popri pn\ve uzivat' byt aj 
pravo uzivat' spolocne casti, zariadenia a prislusenstvo domu. 

CI.m. 
Najomne a iihrada za plnenia spojene s uZivanim bytu 

I. Prenajimatel' a najomca sa dohodli na najomnom za predmet najmu vo ryske 100,- EURlmesiac 
+ energie. Najomca je povinny uhradzat' mesacne platby najomneho spolu s preddavkorymi 
platbami za plnenia poskytovane s uzivanim bytu yeas tak, aby tieto najnesk6r v 20. den 
kalendameho mesiaca, ktorY predchadza mesiacu, za ktorY sa uhradzaju, boli pripisane na ucet 
spravcu domovej nehnutel'nosti c.ii.: 2624792615/1100, mAN: SK89 11000000000000262479 
2615 VS: 6230020052. Zmluvne strany sa dohodli, ze najomca zacne s Uhradou najomneho podl'a 
zmluvy vr3tane Uhrad preddavkorych, zalohorych platieb za sluzby a energie s ucinnost'ou odo 
diia podpisu tejto zmluvy zmluvnymi stranami. 

2. V cene najmu nie je zahrnuta spotreba elektrickej energie a plynu v byte, ktorej uhrada bude 
uskutoCiiovana na zaklade zmluv s dodavatel'mi. Preddavkove platby za plnenia poskytovane 
s uzivanim bytu vyplYvajii z prislusneho predpisu platieb vyhotoveneho spravcom domovej 
nehnutel'nosti, ktor)mje ku dnu podpisu zmluvy spolocnost' H-PROBYT spot. S.r.O. Preddavkove 
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platby podl'a predchadzajucej vety sa m\jomca zavazuje platif na ucet spravcu podl'a ods. I tohto 
clanku. 

3. Najomca je povinny pri uhradzani vzdy uviesf mesiac, za ktorY sa platba pIaU a variabilny symbol 
uvedeny v ods. 1 tohto elanku zmluvy. V pripade, ze mljomca pri platbe neuvedie mesiac, za ktorY 
sa uhrada plati, alebo uvedie mesiac ktorY uz bol uhradeny, alebo ak z Uhrady nebude zrejme, za 
ktore obdobie najomca Uhradu poukazuje, je obdobie ktore bude uhradou pokryte, opravneny urCif 
prenajimatel' sam; prenajimatel' spravidla pokryje najstarsiu splatnu pohl'adavku. 

4. Ak najomca nezaplati m\jomne alebo zalohove platby za sluzby do 5 dni od ich splatnosti, je 
povinny zaplatif prenajimatel'ovi poplatok z omeskania. Vyska poplatku z omeskania je 
ustanoveml v nariadeni vlady c. 8711995 Z. z .. 

5. Vy6ctovanie - porovnanie skutocnych nakladov na sluzby s predpisanYmi zalohovYmi platbami 
na sluzby vyhotovi spravca. Vy6ctovanie sa vykona v sulade s platnYmi pravnymi predpismi 
v roku nasledujucom, vZdy za rozhodne uetovne obdobie roka predchAdzajuceho, resp. do 10 dni 
od ukoncenia doby trvania najmu podl'a tejto zmIuvy. Spravca doruCl vyUctovanie bez zbytocneho 
odkladu po jeho vyhotoveni najomcovi. 

6. V pripade, ak vyUetovanim spravca zisti nedoplatok uhrad poskytovanych najomcom, mljomca je 
povinny uhradif tento nedoplatok spravcovi najnesk6r do 15 dni odo dila dorucenia vyUctovania 
alebo v tej istej lehote vzniesf voci nemu namietky. Ak spravca do 30 dni odo dila dorucenia 
najomcovYch nAmietok nezaujme k namietanym skutocnostiam stanovisko, je najomca opravneny 
obrAtif sa s namietkami na prenajimatel'a. Ten je povinny namietky do 30 dni odo dila ich 
dorucenia preskUmaf, a 0 vYsledku informovaf najomcu. V pripade ak vyUctovanim spravca zisti 
preplatok Uhrad poukazovanych najomcom, spravca preplatok vyplati najomcovi, ak sa neuplatni 
postup podl'a ods. 8 tohto clanku, alebo ak sa prenajimatel' s najomcom nedohodnu inak. Vyssie 
uvedeny postup plati aj v pripade, ak na zaklade opravnenych namietok najomcu alebo z inych 
opodstatnenych d6vodov bude vypracovane opravne vyUetovanie upravujuce vyUctovanie 
p6vodne. 

7. Spravca je opravneny zapocitaf preplatok z Uhrad poukazovanych najomcom alebo preplatok 
vzniknuty z vyUetovania s nedoplatkami z predchAdzajucich obdobi, ktore vnikli porusenim 
povinnosti najomcu uhrAdzat' najomne a platby za sluzby riadne a yeas. 

8. Prenajimatel' je opravneny zrysif, upravif vYsku zalohovYch platieb za sluzby, ak d6jde k zmene 
rozsahu poskytovanych sltiZieb. 0 tychto skutocnostiach bude najomca bez zbytocneho odkladu 
pisomne upovedomeny. 

CI. IV. 
Trvanie zmluvy 

I. TAto zmluva sa uzatvara na dobu urcit", a to na dobu 2 rokov, odo dna 01.08.2015 do 
31.07.2017. 

2. Pokial' najomca v lehote I mesiaca pred uplynutim dohodnutej doby najmu poziada prenajimatel'a 
o predlzenie tejto zmIuvy, m6ze sa najomna zmluva predlzif na zaklade pisomneho sUhlasu 
prenajimatel'a vo forme dodatku k zmluve. 

3. Najomny vzfah v zmysle tejto zmluvy m6ze byf ukoneeny: 
a) pisomnou dohodou oboch zmIuvnych stran, 
b) uplynutim dohodnutej doby najmu uvedenej v Cl. IV bod I zmIuvy, 
c) na zaklade vYPovede ktorejkol'vek zo zmluvnych stran, 
d) jednostrannYill odstupenim od zmluvy prenajimatefom z d6vodov uvedenych v tomto clanku 

zmluvy, v bode 5. 
4. Ak bola dana pisomna vYPoved', skonci sa najom bytu uplynutim vYPovednej lehoty. VyPovedna 

lehota je tri mesiace a zaema plynut' PrvYm dnom mesiaca nasledujuceho po mesiaci, v ktorom 
bola druhej zmluvnej starne dorucena vYPoved'. 

5. Zmluvne strany sa dohodli, ze prenajimatel' maze od tejto zmluvy jednostranne odstllpit' 
v pripade, ak: 
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a) najornea je viae ako rnesiae v orneskani s platenirn najomneho alalebo uhrad za pInenie 
spoj enyeh s uzivanirn bytu, 

b) mljornea napriek pisornnernu upozomeniu uziva prenajam vee, alebo ak trpi uzivanie veei 
takYrn sp6soborn, ze prenajimatel'ovi vznika skoda alebo, ze rnu hrozi znacml skoda, 

e) najornea napriek pisomnernu upozomeniu porusuje povinnosti, vypl)'vajuee z tejto zmluvy, 
d) najornea poskytne predmet najrnu do uzivania alebo podnajrnu tretej osobe bez pisomneho 

sUhlasu prenajirnatel'a, 
pricorn zmluva sa zrusuje dflorn dorucenia oZ]1arnenia oodsmpeni od nej prenajimatel'orn 
najorncovi. 

6. Zmluvne strany sa dohodli, ze najornca rn6ze od tejto zmluvy jednostranne odsmpif z d6vodov 
uvedenych v ust. § 679 ods. 1 a 2 Obcianskeho zakonnika. 

7. Najornca ani clenovia jeho dornacnosti v pripade yYpovede z najrnu alebo odsmpenia od zmIuvy 
nernaju narok na pridelenie nahradneho bytu ani inej bytovej nahrady. 

8. Najornca je povinny odovzdaf predmet najrnu najnesk6r v PrvY pracovny den po uplynuti 
yYpovednej lehoty, resp. po skonceni najrnu prenajirnatel'ovi vypratany a v stave vakorn ho 
prevzal. V pripade nespInenia tejto povinnosti je najornca povinny zaplatit' prenajimatel'ovi 
zmluvnu pokutu vo ryske 16,60 EUR za kaZdy den orneskania s odovzdanim predmetu najrnu. 
Najornca zaroven berie na vedomie, ze prenajimatel' je v takornto pripade opravneny vypratat' 
predrnet najrnu na naklady najorncu. 

CI. V. 
Prevzatie a odovzdanie bytu 

1. Prevzatie a odovzdanie bytu pri zacati najrnu a pri skonceni mljrnu, sa uskutocni na zaklade 
Protokolu 0 odovzdani a prevzati bytu, ktor)' bude obsahovaf popisanie lechniek6ho stavu bytu 
a opis stavu rneracov energii. Protokol 0 odovzdani a prevzati bytu potvrdia obidve zmluvne 
strany. 

Cl. VI. 
Prava a povinnosti prenajimatel'a a najomcu 

1. Prenajirnatel' odovzdava najorncovi byt v stave, ktor)' je rnu dobre znarny a najornca ho v takom 
stave do najrnu bez ryhrad prebera. Prenajimatel' je povinny zabezpeCit' najorncovi pIny 
a neruseny rykon pray spojenych s uzivanim bytu. 

2. Prenajimatel' je povinny bez zbytocneho odkladu po tom, ako rnu najornea oznami potrebu 
vykonania oprav v byte, odstranit' zavady braniace riadnernu uzivaniu bytu, alebo ktor:Ymi je 
rykon najorncovho prava ohrozenY. Ak prenajimatel' nespJni mto povinnosf, mljornca rna pravo 
po predchadzajucorn upozomeni prenajirnatel'a zavady odstnlnif v nevybnutnej miere a pozadovaf 
od neho mlhradu ucelne vynalozenych nakladov. Ustanovenim ods. 2 nie je dotknuta povinnosf 
najorncu podl'a ods. 13 a nasledne tohto clankn. 

3. Prenajimatel' nie je povinny na vlastne naklady zabezpeCif poistenie bytu a toto poistenie 
odporuca najorncovi, a to poistenie zodpovednosti za skodu. 

4. Prenajirnatel' rna pravo vstupif do bytu v pripade havarijneho stavu aj bez pritomnosti najorncu, ak 
mljorncu nie je rnoZne kontaktovaf. Prenajirnatel' rna pravo v takYchto pripadoch pouzit' vlastne 
k1'uce od predrnetu najrnu, ktore bude mat' k dispozicii pocas celej doby najrnu. 

5. Najornca sa zaviizuje uzivaf byt tak, aby prenajimatel' ani uzivatelia ostatnych okolitych bytorych 
jednotiek neboli obrnedzovani vo rykone svojich pray. Rovnako sa zaviizuje dodrziavat' pravidla 
obcianskeho spoluzitia a dornory poriadok bytoveho dornu. 

6. Najornca sa zaviizuje po predchadzajucorn ohlaseni uskutocnenom minirnaIne den vopred, v 
havarijnych pripadoch vsak bezodkladne, umoznif prenajirnatel'ovi vstup do bytu alebo jeho 
prislusenstva. 
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7. Poistenie majetku na vnesenych veciach v jeho vlastnictve m\jomca vykona podl'a vlastneho 
uvazenia a na vlastne naklady. Najomca v pripade, ze tieto vnesene veci nepoistil, je uzrozumeny s 
tym, ze v pripade ich poskodenia bude z vlastnych flllancnych prostriedkov znasa!' vyvolane 
naklady ich opravy alebo ich nahrady. Pri prekazkach na strane prenajimatel'a, ktore brania 
najomcovi riadne uzivat' byt a nevznikli zavinenirn prenajimatel'a, napr. ziveIna udalost', poziar a 
pod., prenajimatel' nie je povinny zabezpeci!' nahradne bYvanie. 

8. Najomca sa zaviizuje uhradzat' naklady spojene s beznou udcibou a drobnYmi opravami bytu v 
rozsahu vymedzenom v ust. § 5 a nas!. nariadenia vlady SR c. 8711995 Z. z., ktorYm sa 
vykonavaju niektore ustanovenia Obcianskeho zakollnika a v prilohe tohto nariadenia. 

9. NutllOS!' oprav bytu, ktore llemaju charakter drobnych oprav alebo uddby, sa llajomca zaviizuje 
oznmt' prellajimatel'ovi bez zbytocneho odkladu, llajnesk6r do 3 dni odo diia kedy llutnost' 
realizacie takejto opravy alebo udrZby zisti!. 

10. Najomca berie na vedomie, ze k uskutocneniu stavebnych prac, oprav alebo uprav, ktore nebudu 
rna!' charakter beznych oprav alebo charakter beznych udrziavacich prac, je povinny vyziadat' si 
predchadzajuci pisomny suhlas prenajimatel'a. 

11. Nlijomca je povinny stara!' sa 0 to, aby na predmete najmu a spolocnych castiach a zariadeniach 
a prislusenstve bytoveho domu nevznikla skoda. Najomca je povinny na vlastne naklady 
a okarnZite odstrani!' vsetku skodu sp6sobenu na predmete najmu, spolocnych castiach 
a zariadeniach a prislusenstve bytoveho domu. 

12. Najomca sa zaviizuje pred odovzdanirn predmetu najmu odstrani!, vsetky zavady a poskodenia 
alebo nahradi!' prenajimatel'ovi vsetky skody, ktorYch povaha nebude zodpovedaf obvyklemu 
opotrebovaniu bytu a ktore na majetku prenajimatel'a sp6sobil sam, alebo clenovia jeho 
domacnosti, alebo jeho navstevnici alebo osoby, ktorym umoznil hoci aj z nedbanlivosti pristup do 
predmetu najmu a k veciam prenajimatel'a. Najomca sa talcisto zaviizuje zabezpecit' v prenajatych 
priestoroch pred ich odovzdanirn novil hygienickU mal'ovku .. 

13 . Najomca sa zaviizuje vykonaf stavebne upravy a opravy predmetu najmu, pripadne jeho 
rekonstrukciu v rozsahu: rekonstrukcia kUpel'ne a we, rozvody elektriny, rozvody vykurovania 
a oprava kotla a osadenie norych vstupnych dveri, a to rylucne na vlastne naklady a bez naroku na 
ich nahradu. S vykonanim prac v rozsahu podl'a predchadzajucej vety prenajimatel' sUhlasi, tento 
suhlas vsak nenahradza stanovisko prislusneho stavebneho uradu. Akekol'vek d'alSie stavebne 
upravy a opravy okrem uvedenych v prvej vete tohto odseku je najomca povinny vopred 
odsuhlasit' s prenajimatel'om. 

14. Najomca sa zaviizuje na vlastne naklady vybavif predmet najmu novou kuchynskou linkou 
a sporakom. 

15. Najomca je povinny umoZnit' prenajimatel'ovi priebefue kontrolovat' realizaciu prac 
specifikovanych v ods. 13 tohto clanku a sucasne sa zaviizuje ukoncenie tychto prac bezodkladne 
oznamif prenajimatel'ovi . 

16. Predpokladana ryska nakladov na stavebne upravy, opravy a rekonstrukcne prace podl'a ods. 13 
tohto clanku zmluvy predstavuje sumu 5.000 BUR (slovom piiftisic eur). Skutocne vynalozene 
naklady sa najomca zaviizuje prenajimatel'ovi preukazat' (fotok6pie faktUr, dokladov 0 ich uhrade, 
dokladov 0 zaplateni tovaru alebo sluzieb a pod.) v lehote do 30 dnl odo diia ukoncenia prac a to 
spolu so supisom skutocne vykonanych prac. 

(:1. VII. 
Dorucovanie 

L Pisomnosti sa dorucuju na adresu zmluvnych stran uvedenu na prvej strane tejto zmluvy. Zmenu 
tejto adresy je zmluvna strana, ktorej sa zmena tyka, povinna bezodkladne pisomne oznamit' 
druhej zmluvnej strane. 

2. Polcial' nie je v zmluve uvedene inak, vsetky oznamenia, vyhlasenia, ziadosti, ryzvy a ine Ukony 
v suvislosti so zmluvou ajej plnenim (d'alej len "pisomnost~'), musia by!' urobene v pisomnej 

S/8 

) 
I. 



forme a dorucene na adresu druhej zmluvnej strany uvedenu v zaWavi zmluvy a/alebo na inu 
adresu, ktoru ozm,mi tato zmluvna strana. Pisomnosf sa povafuje za dorucenu za nasledovnych 
podmienok: 
a) v pripade osobneho dorucovania dilom odovzdania pisomnosti osobe opnlvnenej prijimaf 

pisomnosti za mto zmluvnu stranu a podpisom takej osoby na dorucenke alalebo k6pii 
dorucovanej pisomnosti, alebo dilom odmietnutia prevzatia pisomnosti takou osobou, 

b) v pripade dorucovania prostrednictvom postoveho podniku opnlvneneho na poskytovanie 
postovYch sluzieb podl'a zakona c. 324/20 II 2,. z. 0 postovYch sluzbach a 0 zmene a dopllleni 
niektorYch zakonov dnom dorucenia na adresu zmluvnej strany a v pripade zasielky do 
vlastnych ruk dnom odovzdania pisomnosti osobe opravnenej prijimaf pisomnosti za ruto 
zmluvnu stranu a podpisom takej osoby na dorucenke. 

3. Za den dorucenia pisomnosti dorucovanej prostrednictvom postoveho podniku sa poklada aj (i) 
den, v ktorY zmluvna strana, ktora je adresatom, odoprie dorucovanu pisomnosf prevziaf, (ii) den, 
v ktorY marne uplynie odberna lehota pre vyzdvibnutie si zasielky na poste, ak adresat neprevzal 
zasielku v odbernej lehote, (iii) den, v ktorY je na zasielke preukazatel'ne zamestnancom 
postoveho podniku vyznaceml poznamka "adresat je neznamy", "adresitt nezastibnuW', "adresat 
sa odsfahoval" alebo ina poznamka, zakladajuca nemoZnost' dorucenia zasielky. 

(:1. VIII. 
Zaverecne ustanovenia 

1. Pravne vzfahy neupravene touto zmluvou sa riadia prislusnyrui ustanoveniami zakona c. 4011964 
Zb. Obciansky zakonnik, pripadne d'alsimi pravnymi predpismi. 

2. Zmeny a doplnenia tejto zmluvy musia by!' vykonane formou pisomneho dodatku k zmluve 
a musia by!' podpisane oboma zmluvnyrui stranami. V pripade, ze druha zmluvna strana sa 
nevyjadri k navrhu dodatku pisomne do 30 dni odo dna jeho dorucenia, predpoklada sa, ze s 
m\vrhom dodatku nesUWasi. 

3. Zmluva nadobuda platnosf dnom podpisu zmluvnych stran a ucinnosf dilom nasledujucim po dni 
jej zverejnenia na webovom sidle mestskej casti Bratislava-Stare Mesto v zmysle ust. § 47a ods . 1 
zakona c. 40/1964 Zh. ObCiansky zakonnik v spojeni s ust. § 5a zakona c. 21112000 Z. z. 
o slobodnom pristupe k informaciam. 

4. Najomca v zmysle ust. § 9 zakona c. 122/2013 Z z. 0 ochrane osobnych udajov podpisom zmluvy 
udel'uje suhlas prenajimatel'ovi, aby jeho osobne udaje boli v rozsahu uvedenom v tejto zmluve 
spracuvane. Ucelom spracuvania osobnych udajov je najmii evidencia tejto zmluvy 
u prenajimatel'a a zverejnenie tejto zmluvy v zmysle ust. § 47a zakona c. 4011964 Zb. Obciansky 
zakonnik a ust. § 5a zakona c. 21112000 Z. z. 0 slobodnom pristupe k informaciam. Najomca 
udel'uje tento suWas dobrovol'ne na dobu neurCim. Po ukonceni platnosti a ucinnosti tejto zmluvy 
a vysporiadani vsetkYch zaviizkov a pohl'adavok suvisiacich s touto zmluvou moze mljomca 
suhlas odvolat' pisomn:0n oznamenim dorucenYm prenajimatel'ovi. Ueinky odvolania sUhlasu 
nastanu az po skonceni ueelu spracuvania osobnych udajov, povinnosf spracuvania ktorYch 
vyplYva prenajimatel'ovi z osobitnych pcivnych predpisov. 

5. Tato zmluva je vyhotovena v siedmych rovnopisoch, tri rovnopisy su ureene pre Prenajimatel'a I , 
Prenajimatel' 2-4 a mljomca dostanu po jednom rovnopise. 

6. Zmluvne strany si zmluvu preeitali, jej obsahu porozumeli a prehlasuju, ze ich prejavy vole su 
slobodne, vazne, zrozumitel'ne a ureite, co svoj imi podpismi potvrdzuju. 
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. I d ' :J I· 1· M // V Bratts ave na ...................... . 
J(). r ,to Iv 

V Bratislave dna ........................... . 

Nlijomca: Prenajimatel' 1: 

'01'.i'T I Sl-'1~"" 

,,0" '1'cP,,~ 
'CJ ." 

~' ; ~ 
Roman Biel 

V Bratislave diia ...................... . 

Prenajimatel' 2: 

Iris Taussig Quastler 
Ing.arch. Milos Hartl 
splnomocnenec 

V Bratislave dna .. ?~LTI.1.r 

Prenajimatel' 4: 

Orly Froydental Quastler 
Ing.arch. Milos Hartl 
splnomocnenec 

Prilohy: 

• 1 • 

. 'gr. Rad,;'slav StevCik 
6"C, tarosta mestskej casti 

V Bratislave dna .......... ......... ........ . 

Prenajimatel' 3: 

Eyal Quastler 
Ing. arch. Milos Hartl 
splnomocnenec 

Plnomocenstvo udelene Ing.arch. Hartlovi zo di\a 07.01.2014 (Quastler) fotok6pia 
Plnomocenstvo udelene Ing.arch. Hartlovi zo dna 07.01.2014 (Qua stier) fotok6pia 
Plnomocenstvo udelene Ing.arch. Hartlovi zo dna 09.01.2014 (Qua stIer) fotok6pia 
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PLNOMOCENSTVO 

Dolu podpisany, Eyal Quastler, nar. , lIVaie 
bytom 3100 Raccoon Valley Road, Granville, Ohio, USA 
(d'alej len ,.spIoomocuiter"),ljmto 

SPLNOMOCNuJEM 

p6n. log. arcb. Milo§a Hartl., Dar.  r.e. 
 bydliskom V<:elarska 26. 821 05 Bratislava, 

Slovenska republika (d'alej len "Splnomocnenec"), 

aby rna zastupovaI v plnom rozsahu v ak:ychkofvek a 
vsetkych pravnycb Ukonocb a konaniach vooi akejkorvek 
pmvuickej _ fyzicbti ooobe, _vi, subjekm bez 
pmvoej subjcktivity. banke, finanencj alebo nefioanenej 
inltirocii. ~~tDemu aIebo samospnivnemu organu, 
medW14rodnej aleho nadn3rodnej in!'ititUcii. tfka,jucicb sa 
m6jho spoluvlastruckeho podielu vo vel'kosti 181144 oa 
pozemku pare. ~. 7614, ovjmcrc 444 m2

• drub: zahrady 
a pozemJru pare, t . 7615, 0 vymere 875 ro2

, drub: zastavane 
plochy a midvoria, v~tky zapasane oa LV l:. 4287, vedenom 
KatastnUnym dradom v Bratislave. Spniva tatastta pre blavne 
mesta SR Bratislavu. oms: Bratislava 1.. obec: Bratislava -
m,t. Stare Mesto. t.U. Stare Mesto, 8 vjnimkou predaja, 
zat'aZeoia alebo ak~bokorvek scudzenia m6jbo 
spoluvlastruckeho podielu. 

Splnomocnenec je d'alej vyslovne opr6.vneny samostatne 
vykoOlivat' v~etky pnivne tikony nume k vykonu vretkjch 
vy~§ie uvedenych opnivnenf, predovSetkj'im je oprnvneny 
pripmvit', vyhotovit' a podp!sat' v~tky dolrumenty. ziadosti. 
vyjadrenia, ozmimenia, ohlasenia a nAvrhy, Ziadat' 0 vSetky 
potrebne zoipisy. poiM:.vat' opravne prostriedky alalebo sa 
vzdavat' pmva Da ich podanie, prij£mat' akekorvek pfsomnosti 
a zasielky, zU~ast:iiovat' sa vSetkYch rokovanf, poskytovat' 
akekol'vek informacie, podpisaf predovktkYm Dotarske 
zapisnice nutne k uskutotneniu vyssie uvedenych .tfr.onov, 
a vykonat' vietky Ukony povaiovanf za nutre z d6vodu 
ochrany ZI1ujmov Splnomocnitefa vo vJetkYch so.dnycb, 
spravnych a inych konaniach, a to aj v pripadoch kedy je 
podl'a pravnych predpisov potrebne osobitne plnomocenstvo. 

Toto plnomocenstvo je platnc a u~inne do jeho odvolania 
Splnomocniterom alebo do jeho vyPovede Splnomocnencom, 
ookol'vek nastane skor. 

V prfpade akejkofvek nezrovnalosti mOOzi anglickou a 
slovenskou jazykovou verdou tohto plnomocenstva bude 
rozbodujl1cou slovensUjazykov~ venia. 

POWER OF ATTORNEY 

Below signed, Eyal Quastler, born on  residing at 
3100 Raccoon Valley Road, Granville, Ohio, USA (the 
Principal), hereby 

.' GRANT A POWER OF A TIORNEY TO 

Mr. log. arcb. MIM Hartl, born on   birth No. 
 residing at V~l8.rska 26, 821 05 Bratislava, 

Slovak Republic (the Agent) 

to represent me to the full extent in any and all legal acts and 
proceedings again.. .. t any legal entity or physical person, 
notary, penon _ iegaI capacity. bank, IiDaoci.aI or n0n-

financial institution, state or municipality body, international 
or mu1tinational institution. regarding my co-ownership share 
of 18/144 on the plot of land No. 7614, with area of 444 m1

, 

garden and plot of land No. 7615. with area of 875 m2
, built-

up area and courtyards, registered on the List of Titles No. 
4287, maintained by the Cadastral Office in Bratislava, 
Cadastral Administration for the Capital City of the Slovak 
Republic Bratislava, district : Bratislava I., municipality: 
Bratislav~ - City Borough Stare Mesto. cadastral area Stare 
Mesto. with exception of sale, encumbrance or any other 
disposition with my co-ownership share. 

The Agent is further expressly authorized to individually 
perform all legal acts necessary for the execution of the all 
above gnmted powers, in particular to prepare and execute all 
documents , requests. positions, notifications, announcements, 
and proposals , to apply for all necessary registrations, to file 
remedies against decisions of any authority andlor waive the 
right to me such remedies, to takeover of any documents and 
deliveries, participate in all meetings, provide any 
infonnation, sign in particular any notary deeds necessary to 
execute the above acts and undertake a11 actions considered 
.necessary for the protection of the interests of the Principal at 
all court, administrative and other proceedings, this includes 
also cases when a special power of attorney is required 
according to the applicable legislation. 

This Power of Attorney is valid and effective until revoked by 
the Principal or terminated based 00 the Agent's tennination 
notice, whichever occurs first. 

In case of any discrepancy between the Englisb and Slovak 
language versions of this Power of Attorney, the Slovak 
version of this Power of Attorney shall prevail. 

V / In .............................. . dila I on ·f!JI9.·1l1.~ .... 7lIf1. 
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APOSTILLE 
) 

1. Cauntry: United. States af America 

This public dacument 

2. has been signed by 

3. acting in the capacity af 

4. bears the seal/stamp af 

5. at Columbus, Ohio 
 

6. 

KEITH J. SHEPARDSON 

Attorney at law, Notary Public, State cf Ohio. 

Nctary Public, State cf Ohio. 

CERTIFIED 

7. by the Secretary of State of Ohio. 

8. No..  

9. Seal/Stamp: 10. Signature: 

Jo.n Husted 
Secretary of State of Ohio 

This Apos 'lie certifies only the authenticity of the signature of the official who signed the document the capacity in which that official acted. and wheM! appropriate. the idelltity of the seal Dr stamp 'illicll the document ars, 
This Apos I II OBS no a e can n s a e ocumen Sire carrec nor II ey ave e approva 0 IS 0 ICll. pos I e IS no va I Dr lise snyw ere WI 10 e l'II e les (I mence, s ern orles or 
possessions, 



~. 

I 

Ey1II QauIl<r 

Toto plnomocenstvo v pInoro rozsabu prijfmam' I hereby accept this Power of AttonXY to the full extent 

 
Ing. ar<h. MUoiI Hartl 

Korespondenl!nli adresal Correspondence address: 

Ing. arch. Milo! Hartl 
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PLNOMOCENSTVO 
!Jalu podpisany, Iris Taussig - Quastler, nar. v 
Izreeli, r.c. lTvale bytom 52 Yehoshua Bin-Nun, 
Herzeliya 46763, Izrael (d'alej len "Splnomocnitel'''), t)'mto 

SPLNOMOCNuJEM 

pana lng. arch. Miloh Hl:I.rtla, nar.  r.t, 
 bydliskom Vcehirska 26, 821 05 Bratislava, 

Slovenska republika (d'alej len "Splnomocnenec"), 

aby rna zastupoval v plnom rozsahu vakychkol'vek a 
vsetkych pravnych ukonoch a konaniach voei akejkorvek 
pnivnickej alebo fyzickej asahe, notarovi . subjektu bez 
pravJlcj subjektivity, banke (Tatra Banks c. ii. 
2614543092/1100), financnej alebo nefinancnej instinlcii. 
statuemu alebo samospnivnemu organu, medzinarodnej alebo 
nadmlrodnej in~titUcii, tYkajucich sa mojich spoluvlastnickych 
podielov vo vel'kosti 8/144 a 10/144 na pozemku parco c. 
76 14, a vtmere 444 m2, druh: zAhrady a pozemku parco c. 
7615, 0 v)rmere 875 m2, druh: zastavane plochy a nAdvoria, 
v~etky zapasane na LV c. 4287, vedenom Katastnilnyrn 
uradom v Bratislave, Sprava katastra pre hlavne mesto SR 
Bratislavu, o1«es: Bratislava I, obec: Bratislava - m.c. Stare 
~1 csto. lu .... Stare M csto. s vynimkou prcdnjp , zn t'azenin 
alebo akehokol'vek scudzenia mojho spoluvlastnickeho 
podielu. 

Splnomocnenec jc d'alej vYslovne opravneny samostatne 
vykoruivaf v~etk.y pravne ukony nutne k vykonu vsetkych 
vyssie uvedenych opravnenf, predovseLkym je opnivneny 
pripravit", vyhotovit' a podpisat' vsetky dokumenty, i iadosti, 
'yiadreni a, o7.mlmenia. ohlasenia a navrhy, ziadut' 0 vsetky 
potrebne zapisy, podavat' opravne prostriedky a/uJebo sa 
vzdavar pnJva na ich podanie, prijimal' akekol'vek pisomnosti 
'- zasielky, zucasti'iovat' sa vsetkych rokovanl , poskytovaf 
ak~:Col'vek informacie. podpfsat' predov~etkym notarske 
zapisnice nutne k uskuto~neniu vyssie uvedenych ukonov, 
a vykonat' vsetky ukony povaZovane za nutne z dovodu 

POWER OF ATTORNEY 
Below signed, Iris Taussig - Quastlcr, born on in 
Israe l, birth No. residing at 52 Yehoshua Bin-
Nun, Herzeliya 467 63, Israel (the Principal), hereby 

.•. 
GRANT A POWER OF ATTORNEY TO 

Mr. Ing.Hch. Milus Hartl, born on  bI rth NO. 
residing at Vcelarska 26, 82 1 05 Bratis lava, 

Slovak Republic (the Agent) 

to represent me to the full extent in any and all legal acts and 
proceedings against any legal entity or physical person, 
notary, person without legal capacity, bank (Tatra Bank ace, 
No. 261454309211 JOO), financial or non-financial institution. 
state or municipality body. international or mll1tinational 
institution, regarding my co-ownership shares of 8/144 and 
10/144 on the plot of land No. 7614, with area of 444 m', 
garden and plot ofland No. 7615, with area of875 m2

• built-
up area and courtyards, registered on the List of Titles No. 
4287. maintained by the Cadastra l Office in Bratislava, 
Cadastral Administration for the Capita l City of the Slovak 
Republic Bratislava, district : Bratislava I, municipality: 
Bratislava - City Borough Stare Mesto, cadastral area Stare 
Mesto. with exception of sa le, encl1mbrancf' or an~ other 
disposition with my co-ownership share. 

The Agent is further expressly authorized to individually 
perform all legal acts necessary for the execution or the all 
above granted powers, in particular to prepare and execute all 
documents, requests, positions, nolifications, announcements, 
and proposals, to apply for all necessary registrations, to file 
remedies aga inst decisions of an y authority .. md'or Voaj\c: the 
right to file such remedies, to takeover of any documents and 
deliver ies, participate in all meetings, provide any 
information, sign in particular any notary deeds necessary to 
execute the above acts and undertake all actions cons idered 
necessary for the protection of the interests of the Principal at 

ochrany zaujrnov Splnomocnitefa vo vsetkych sudnych. all court, administrative and other proceedings. 
spnivnych a iny-eh konaniach. 

Toto plnomocenstvo je plaIne a ucinne do jc:ho odvolania 
Splnomocnitel'om alebo do jeho v)rpovede Splnomocnencom, 
~okol'vek nastane skar. 

V pripade akejkorvek nezrovnalosti medzi angli ckou a 
slovenskou jazykovou verziou tohlo plnomocenstva bude 
rozhodujucou slovenska jazykova verzia. 

This Power of Attorney is va lid Clnd cffec tivc unt il t"c\okcd hy 
the Principal or terminated based on the Agent's terminat ion 
notice, whi~hever occurs first. 

In case of any di screpancy between the English and Slovak 
language versions of this Power of Attorney, the Slovak 
version of this Power of Attorney shall prevail. 

. . 0 1 JAN. 2014 V l In Tel AVIV dna I on ....•... 

112 

I 
! 



i T ' 
Iris Taussig - Quastler 0 

Toto plnomocenstvo v plnom rozsahu prijimam II hereby accept this Power of Attorney to the full extent: 

Ing. arch. Milol Hartl 

Kor~pondencna adresal Correspondence address: 

Ing. arch. Milos Hartl 
Vfel6rska u1. 26 
821 05 Bratislava 

2/2 
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PLNOMOCENSTVO 

Dolu podpisarui, Orly Froydental - Quastler, nar. 
v Jzraeli, trvale bytom Rashi st. 16, Tel Aviv, 

Izrael (d'alej len "Splnomoenitel",), tYJnto 

SPLNOMOCNuJEM 

pAna Ing. arch. MiloSa Hartla, nar.  r.e. 
, bydliskom VteJarska 26, 821 05 Bratislava, 

Slovensk' republika (d'alej len "Splnomoenenee"), 

aby rna zastupoval v plnom rozsahu vakychkol'vek a 
v~etkYch pravnych ukonoch a konaniach voci akejkol'vek 
pravnickej alebo fyzickej Dsobe, notarovi, subjcktu bez 
pravnej sUbjektivity, banke, financnej alebo nefinancnej 
inStirucii, statnemu alebo samospravnemu organu, 
medzimirodnej alebo nadnarodnej imtltilcii, ijkajucich sa 
m6jho spoluvlastnickeho podielu vo vel'kosti 18/144 na 
pozemku parco c. 7614, 0 rymcre 444 m2, druh: zahrady 
a pozemku parco c. 7615, 0 rymere 875 m2

, druh: zastavane 
plochy a nadvoria, vsetky zapasane na LV c. 4287, vedenom 
Katastnilnym uradom v Bratislave, Sprava katastra pre Wayne 

POWER OF ATTORNEY 

Below signed, Orly FroydentaJ • Quastler j born on 
in Israel, residing at Rashi st. 16, Tel Aviv, Israel 

(the p'rineipaI), hereby 

GRANT A POWER OF ATTORNEY TO 

Mr. Ing. arch. Milo; Hartl, born on birth No. 
, residing at Vcelarska 26, R:!1 05 Bratisl<lvll . . 

Slovak Republic (the Agent) 

to represent me to the full extent in any and all legal acts and 
proceedings against any legal entity or physical person, 
notary, person without legal capacity, bank, financial or non· 
financial institution, state or municipality body, international 
or multinational institution, regarding my co-ownership share 
of 181144 on tbe plot ofland No. 7614, witb area of 444 m', 
garden and plot of land No. 7615 , with area of 875 m2• buill-
up area and courtyards, registered on the List of Titles No. 
4287, maintained by the Cadastral Office in Bratislava, 
Cadastral Administration fo r the Capital City of the Slovak 
Republic Bratislava, district : Bratislava I., municipality: 

mesto SR Bratislavu, okre~ : Bratislava 1., obec: Bratislava - Bratislava - City Borough Stare Meslo, cadastral area Stare 
m.t. Stare Mesto, k.u. Stare Mesto, s rynimkou predaja, Mesto, with exception of sale, encumbrance or Bny other 
zat'aienia alebo akehokol'vek scudzenia mojho disposition with my co-ownership share. 
spoluvlnstnfckeho podieln. 

Sy;l\omocnenec je d'alej vYslovne opnivneny samostatne 
vykornivat' v~etky pravne ukony nutne k vykonu vsetk}'ich 
vy~ie uvcdenych opravneni, predov~etkym je opnivncny 
pripravit', vybotovit' a podpisat' vsetky dokumenty, fiadosti, 
vyjadrenia, oznamenia, ohhisenia a navrhy, ziadat' 0 v~etky 

potrebne zapisy, podaval' opravne prostriedky a/a lebo sa 
vroavat' pniva Da ich podanie, prijimat' akekol'vek pisomnosti 
a zasielky, zUcastnovat' sa vsetkych rokovani, poskytovat' 
akekol'vek informacie, podpisat' predov~etkym nomrske 
zapisnice nume k uskutocncniu vyssie uvedenych ilkonov, 
a vykonaf vsetky ukony povaiovane za nutne z d6vodu 
ocmany zaujmov Splnomocnitel'a vo vsetkych sudnych, 
spravnych a inych konaniach, a to aj v pripadoch kedy j e 
podl'a pnivnych predpisov potrebne osobitne plnomocenstvo. 

Toto plnomocenstvo je platne a ucinne do jeho odvolania 
SplnomocniteJ'om slebo do jeho vypovede Splnomocnencom, 
cokol'vek nastane skaT. 

V pripade akejkol'vek nezrovnalosti medzi anglickou a 
slovenskou jazykovou verziou tohto plnomocens(va bude 
rozhodujucou slovcnskA jazykova verzia. 

The Agent is further expressly authorized to individually 
perfonn all lcgal acts necessary for the execu.tion of the all 
above granted powers, in particular to prepare and execute all 
documents, requests, positions, notifications, announcements, 
and proposals, to apply for all necessary registrations, to file 
remedies against decisions of any authority and/or waive the 
right to file such remedies, to takeover of any documents and 
deliveries, participate in all meetings, provide any 
information, sign in particular any notary deeds nccessary (0 

execute the above acts and undertake all actions considered 
necessary for the protection of the interests of the Principal at 
all court, administrative and other proceedings, thi s includes 
also cases when a special power of attorney is required 
according to the applicable legislation. 

This Power of Attorney is valid and effective until revoked by 
the Principal or tenninated based on the Agent's termination 
notice, whichever occurs first. 

In case of any discrepancy between the English and Slovak 
language versions of this Power of Attorney, the Slovak 
version of this Power of Attorney shall prevail . 

u 1 JAIf1014 
V 1 In Tel Aviv dna 1 on .. ...... ...... ......... .... ... .. ~ 
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Orly Froyde.tal - Qua.ller 

Toto plnomocenstvo v plnom rozsahu prijimam I I hereby accept thi s Power of Attorney to the full extent: 

Ing. arch. Milo! Hartl 

Kore~pondencrui adresal Correspondence address: 

Ing. arch. Milos Hartl 
Vfel.rska oJ. 26 
821 05 Bratislava 

2/2 
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